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אָדָ֭ם1
người
H0120

יְל֣וּד
–và-sinh
H3205

ה אִשָּׁ֑
người–đàn–bà
H0802

קְצַ֥ר
ngắn–ngủn
H7116

ים יָמִ֝֗
ngày
H3117

ע־ וּֽשְׂבַֽ
–và đầy
H7649

גֶז׃ רֹֽ
trong–cơn–giận
H7267

Loài người bởi người nữ sanh ra, sống tạm ít ngày, Bi � đầy dẫy sự khốn khổ.

יץ2 כְּצִ֣
nở

יָצָ֭א
ra
H3318

ל וַיִּמָּ֑
héo-úa

ח וַיִּבְרַ֥
trốn
H1272

ל צֵּ֗ כַּ֝
bóng–mát
H6738

א ֹ֣ וְל
không
H3808

יַעֲמֽוֹד׃
đứng
H5975

Người sanh ra như cỏ hoa, rồi bi � phát; Người chạy qua như bóng, không ở lâu dài.

אַף־3
cũng
H0637

עַל־
trên

זֶה֭
này
H2088

חְתָּ פָּקַ֣
–và-mở-ra
H6491

עֵינֶךָ֑
trước–mắt

י תִ֤ וְאֹ֘
và
H0853

יא תָבִ֖
đến
H0935

ט בְמִשְׁפָּ֣
phép–tắc
H4941

ךְ׃ עִמָּֽ
với

Dầu vậy, Chúa còn để mắt trên người ấy, Và khiến tôi đến chi �u Chúa xét đoán sao?

י־4 מִֽ
ai
H4310

ן יִתֵּ֣
đặt
H5414

טָה֭וֹר
sạch
H2889

א מִטָּמֵ֗
ô–uế
H2931

א ֹ֣ ל
không
H3808

ד׃ אֶחָֽ
một
H0259

Ai có thể từ sự ô uế mà lấy ra được điều thanh sạch? Chẳng một ai!

ם5 אִ֥
nếu

ים  ׀חֲרוּצִ֨
ai–dám
H2782

יו יָמָ֗
ngày
H3117

סְפַּר־ מִֽ
ר בְּמִסְפַּ֣
H4557

יו חֳדָשָׁ֥
tháng
H2320

ךְ אִתָּ֑
với
H0854

]חקו[
לְחָק־
H2706

יו( )חֻקָּ֥
לְחָק־
H2706

יתָ שִׂ֗ עָ֝
làm

א ֹ֣ וְל
không
H3808

יַעֲבֽוֹר׃
đi–qua

Nếu ngày của loài người đã đi �nh rồi, Nếu số tháng người ở nơi Chúa, Và Chúa đã đi �nh giới hạn cho người, mà 
không qua khỏi được,

שְׁעֵה6֣
sẽ–nhìn–lên
H8159

מֵעָלָי֣ו
trên

ל וְיֶחְדָּ֑
Lẽ–nào–tôi–bỏ
H2308

עַד־
cho–đến
H5704

ה יִרְ֝צֶ֗
được–nhậm
H7521

יר כְּשָׂכִ֥
יר שָׂכִ֖
H7916

יוֹמֽוֹ׃
ngày
H3117

Thì xin Chúa hãy xây mắt Ngài khỏi người, để người đặng yên nghỉ, Cho đến khi mãn ngày mình như kẻ làm 
mướn vậy.

י7 כִּ֤
vì

יֵשׁ֥
có
H3426

ץ לָעֵ֗
gỗ
H6086

קְוָה֥ תִּ֫
của–hy–vo�ng

ם־ אִֽ
nếu

יִכָּ֭רֵת
וְנִכְרְתָ֛ה
H3772

וְע֣וֹד
nữa
H5750

יַחֲלִ֑יף
–và-thay đổi
H2498

נַקְתּ֗וֹ וְיֹֽ֝
chồi–nó
H3127

א ֹ֣ ל
không
H3808

ל׃ תֶחְדָּֽ
Lẽ–nào–tôi–bỏ
H2308

Vì cây cối dẫu bi � đốn còn trông cậy Sẽ còn mo�c lên nữa, Không thôi nức chồi.

אִם־8
nếu

ין יַזְקִ֣
già
H2204

בָּאָרֶ֣ץ
đất
H0776

שָׁרְשׁ֑וֹ
rễ–của–ho�–ở
H8328

ר וּבֶ֝עָפָ֗
bu�i–đất
H6083

יָמ֥וּת
chết
H4191

גִּזְעֽוֹ׃
từ–gốc
H1503

Dẫu rễ nó già dưới đất, Thân nó chết trong bu�i cát,
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מֵרֵ֣יח9ַ
mùi
H7381

מַיִ֣ם
nước
H4325

חַ יַפְרִ֑
–như nảy chồi

ה וְעָשָׂ֖
làm

קָצִ֣יר
cành–nó

כְּמוֹ־
như
H3644

נָֽטַע׃
cây–trồng
H5194

Vừa có hơi nước, nó sẽ mo�c chồi, Và đâm nhành như một cây tơ;

וְגֶבֶ֣ר10
người
H1397

יָמ֭וּת
chết
H4191

יֶּחֱלָשׁ֑ וַֽ
ngươi–đã–quật–ngã
H2522

וַיִּגְוַע֖
–và-tắt-thở
H1478

אָדָ֣ם
người
H0120

וְאַיּֽוֹ׃
ở-đâu
H0346

Nhưng loài người chết, thì nằm tại đó, Loài người tắt hơi, thì đã đi đâu?

זְלוּ־11 אָֽ
אָזְ֣לַת
H0235

מַ֭יִם
nước
H4325

מִנִּי־
từ

יָם֑
biển
H3220

ר וְנָ֝הָ֗
các–sông
H5104

ב יֶחֱרַ֥
khô

שׁ׃ וְיָבֵֽ
khô
H3001

Nước hồ chảy mất đi, Sông cạn và khô:

יש12ׁ וְאִ֥
người
H0376

ב שָׁכַ֗
nằm
H7901

וְֽלאֹ־
không
H3808

ק֥וּם יָ֫
–và-đứng-dậy

עַד־
cho–đến
H5704

י בִּלְתִּ֣
không
H1115

שָׁמַ֭יִם
trời
H8064

א ֹ֣ ל
không
H3808

יצוּ יָקִ֑
nhưng–thức–dậy
H6974

א־ ֹֽ וְל
không
H3808

רוּ יֵעֹ֝֗
hãy–thức–dậy
H5782

ם׃ מִשְּׁנָתָֽ
–từ giấc ngủ của-anh
H8142

Cũng vậy, loài người nằm, rồi không hề chổi dậy: Người chẳng hề thức dậy cho đến khi không còn các từng trời, 
Và chẳng ai sẽ khiến cho người tỉnh lại khỏi giấc ngủ mình.

י13 מִ֤
ai
H4310

ן  ׀יִתֵּ֨
đặt
H5414

בִּשְׁא֬וֹל
âm–phủ
H7585

נִי תַּצְפִּנֵ֗
được–chất–chứa
H6845

סְתִּירֵנִי תַּ֭
chúng ta bi � khuất
H5641

עַד־
cho–đến
H5704

שׁ֣וּב
và–trở–lại
H7725

ךָ אַפֶּ֑
אַף־
H0639

ית שִׁ֥ תָּ֤
đặt
H7896

י לִ֖
—

ק חֹ֣
לְחָק־
H2706

נִי׃ וְתִזְכְּרֵֽ
hãy–nhớ
H2142

Ôi! Chớ gì Chúa giấu tôi nơi âm phủ, che khuất tôi cho đến khi cơn giận Chúa đã nguôi, Ði �nh cho tôi một kỳ he�n, 
đoạn nhớ lại tôi!

אִם־14
nếu

יָמ֥וּת
chết
H4191

בֶר גֶּ֗
người
H1397

חְיֶה֥ הֲיִ֫
–và-sống
H2421

כָּל־
mo�i
H3605

יְמֵי֣
ngày
H3117

י צְבָאִ֣
א׃ צָבָֽ

אֲיַחֵל֑
trông–đợi
H3176

עַד־
cho–đến
H5704

וֹא בּ֝֗
đến
H0935

י׃ חֲלִיפָתִֽ
bộ
H2487

Nếu loài người chết, có được sống lại chăng! Tro�n ngày giặc giã tôi, tôi đợi chờ, Cho đến chừng tôi được buông 
thả,

תִּ֭קְרָא15
go�i
H7121

י וְאָנֹכִ֣
tôi
H0595

עֱנֶךָּ֑ אֶֽ
–và-đáp

ה מַעֲשֵׂ֖ לְֽ
kiểu–làm
H4639

יָדֶ֣יךָ
tay
H3027

ף׃ תִכְסֹֽ
nhớ nhà
H3700

Chúa sẽ go�i, tôi sẽ thưa lại; Chúa sẽ đoái đến công việc của tay Chúa;

י־16 כִּֽ
vì

עַתָּ֭ה
bây–giờ
H6258

צְעָדַ֣י
bước
H6806

תִּסְפּ֑וֹר
–và kể

א־ ֹֽ ל
không
H3808

שְׁמ֗וֹר תִ֝
giữ
H8104

עַל־
trên

י׃ חַטָּאתִֽ
tội

Nhưng bây giờ, Chúa đếm các bước tôi, Chúa há chẳng xem xét các tội lỗi tôi sao?

חָתֻ֣ם17
ם חָתֻ֖
H2856

בִּצְר֣וֹר
gói

פִּשְׁעִי֑
tội–ác
H6588

ל וַתִּ֝טְפֹּ֗
trét
H2950

עַל־
trên

י׃ עֲוֹנִֽ
tội–lỗi
H5771
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Các tội phạm tôi bi � niêm phong trong một cái túi, Và Chúa có thắt các sự gian ác tôi lại.

וְא֭וּלָם18
Nhưng–bây–giờ
H0199

הַר־
núi
H2022

נוֹפֵל֣
và–ngã
H5307

יִבּ֑וֹל
tàn–héo

וְצ֝֗וּר
và–Vầng–Đá
H6697

ק יֶעְתַּ֥
–và-dời-đi
H6275

מִמְּקֹמֽוֹ׃
nơi
H4725

Song núi lở ta thành ra bu�i, Và hòn đá bi � nhắc dời khỏi chổ nó.

׀אֲבָנִי֤ם 19
đá
H0068

חֲקוּ שָׁ֥
nghiền–nát
H7833

יִם מַ֗
nước
H4325

ף־ תִּשְׁטֹֽ
cuốn–trôi
H7857

יהָ סְפִיחֶ֥
sự–dư–thừa

עֲפַר־
bu�i–đất
H6083

אָרֶ֑ץ
đất
H0776

וְתִקְוַת֖
của–hy–vo�ng

אֱנ֣וֹשׁ
người
H0582

דְתָּ׃ הֶאֱבַֽ
và–sẽ–hư–mất
H0006

Nước làm mòn đá, Lu�t trôi bu�i đất: Cũng một thể ấy, Chúa hủy sự hy vo�ng của loài người.

תִּתְקְפֵה֣ו20ּ
thắng–hơn
H8630

לָנֶ֭צַח
mãi–mãi
H5331

יַּהֲלֹ֑ךְ וַֽ
đi
H1980

מְשַׁנֶּ֥ה
và–cải–trang

יו נָ֗ פָ֝
trước–mặt
H6440

הוּ׃ תְּשַׁלְּחֵֽ וַֽ
sai
H7971

Chúa hãm đánh và thắng hơn loài người luôn, đoạn nó đi qua mất; Chúa đổi sắc mặt nó, và đuổi nó đi.

יִכְבְּד֣ו21ּ
đã–làm–nặng
H3513

בָ֭נָיו
các–con–trai

א ֹ֣ וְל
không
H3808

יֵדָ֑ע
biết
H3045

וְיִ֝צְעֲר֗וּ
những–con–nhỏ
H6819

וְֽלאֹ־
không
H3808

ין יָבִ֥
hiểu
H0995

מוֹ׃ לָֽ
—

Các con trai người được tôn tro�ng, còn người nào biết đến; Chúng bi � hạ xuống, nhưng người cũng chẳng để ý 
vào.

אַךְ־22
אַךְ֣
H0389

שָׂרוֹ בְּ֭
thi �t
H1320

עָלָי֣ו
trên

יִכְאָב֑
đau
H3510

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
linh–hồn
H5315

עָלָ֥יו
trên

ל׃ תֶּאֱבָֽ
và–tang–thương
H0056

פ
—

Thi �t người chỉ đau đớn vì một mình người, Và linh hồn người chỉ buồn rầu vì chính mình người mà thôi.
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